NACRT
ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O SADNOM MATERIJALU 
Član 1

U Zakonu o sadnom materijalu („Službeni list RCG“, broj 28/06), član 2 mijenja se i glasi:

" Na proizvodnju, stavljanje u promet, uvoz i priznavanje sorti i podloga genetički modifikovanog sadnog materijala, primjenjuju se i odredbe zakona kojima se uređuju genetički modifikovani organizmi.".
Član 2
Član 3 mijenja se i glasi:

”Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeća značenja:

1) sadni materijal su generativni ili vegetativni djelovi biljaka (sjeme, sadnice, kalemi, zrele i zelene reznice, plemke i meristem koje potiču od matičnih biljaka, vegetativne podloge, korjenjaci, korjenovi izdanci, živići, kalemljene podloge, pupovi i sl.) koji se koriste za umnožavanje, proizvodnju poljoprivrednog bilja, podizanje zasada, ukrašavanje ili kao reprodukcioni sadni materijal za proizvodnju sadnica;
2) sorta je skup biljaka unutar jedinstvene botaničke klasifikacije najniže poznate kategorije, koja je definisana izražavanjem osobina koje su karakteristične za određeni genotip ili kombinacije genotipova i razlikuje se od drugog skupa biljaka bar po jednoj od karakterističnih osobina i koji predstavlja jedinicu u odnosu na mogućnost sorte za razmnožavanje bez promjena;
3) oplemenjivač sorte ili podloge je privredno društvo, odnosno drugo pravno lice, preduzetnik ili fizičko lice koje je stvorilo ili otkrilo novu sortu ili podlogu;

4) održavalac sorte ili podloge je oplemenjivač ili proizvođač sadnog materijala koji održava sortu ili podlogu po propisanim metodama i garantuje da je sorta ili podloga ostala nepromijenjena tokom održavanja i da je  uniformna i stabilna;

Član 3
Član 4 mijenja se i glasi:
”  U promet se može stavljati  sadni materijal kojem je utvrđena kategorija u postupku priznavanja    proizvodnje sadnog materijala.
Kategorije sadnog materijala i podloga za pojedine biljne vrste, njihov način pakovanja i označavanja propisuje organ državne  uprave nadležan za poslove  poljoprivrede (u daljem tekstu: Ministarstvo).”
Član 4
U članu 5 poslje stava 2 dodaje se novi stav koji glasi:

”Lice iz stava 2 ovog člana dužno je da organu uprave dostavi primjerak ugovora o saradnji sa proizvođačem radi upisa u evidenciju i sprovođenja stručne kontrole proizvodnje sadnog materijala.”. 

Član 5
U članu 6 stav 1 tačka se zamjenjuje zarezom i dodaju  riječi:” i evidenciju lica iz člana 5 stav 2 ovog zakona.”
Član 6
U članu 7 stav 1 tačka 2 mijenja se i glasi: 
”2)  u radnom odnosu  lice koje je odgovorno za proizvodnju sadnog materijala (u daljem tekstu: odgovorno lice), sa završenim specijalističkim studijama, odnosno poljoprivrednim fakultetom (smjer: voćarsko-vinogradrski, opšti ili drugi smjer biljne proizvodnje);
U stavu 2 u tački 3 zarez  i riječi: ”sorti i kategoriji” brišu se.

 U stavu 3 tačka 2 mijenja se i glasi:

” 2) dokaz o zaposlenju i stručnoj spremi odgovornog lica;”.
Član 7
 U članu 9 stav 2  poslije tačke 6 dodaje se nova tačka koja glasi:

“6a) ime i prezime, jedinstveni matični broj i adresu lica iz člana 5 stav 2 ovog zakona.”
Član 8
U članu 10 stav 2 poslije riječi:”zaštićene sorte” dodaju se riječi:”u skladu sa zakonom kojim se  uređuje zaštita biljnih sorti”.
Stav 3 briše se.
Član 9
U članu 11 stav 2 riječi:”pet godina” zamjenjuje se riječima:”tri godine”.

Član 10
U članu 12 stav 5 mijenja se i glasi: 

“Proizvodnja sadnog materijala za račun domaćeg naručioca može se obavljati u drugoj državi  na osnovu ugovora domaćeg naručioca i stranog proizvođača pod propisanim uslovima i  metodama, uz saglasnost organa uprave.”.

Poslije stava 5 dodaje se novi stav koji glasi:

“Uslove, metode i potrebnu dokumentaciju iz stava 5 ovog člana propisuje Ministarstvo.”.
Član 11
Član 14  mijenja se i glasi.

“Stručnu kontrolu proizvodnje sadnog materijala vrši organ uprave.
 Organ uprave može  za vršenje stručne kontrole ovlasiti pravno lice koje ispunjava uslove u pogledu kadra i opreme (u daljem tekstu: ovlašćeno pravno lice).

Ovlašćenom pravnom licu ne mogu se povjeriti poslovi kontrole nad sopstvenom proizvodnjom sadnog materijala.

Ispunjenost uslova iz stava 1 ovog člana utvrđuje i ovlašćenje za vršenje stručne kontrole izdaje organ uprave.

Ovlašćeno pravno lice dužno je da organu uprave dostavlja izvještaj o izvršenoj  stručnoj kontroli nakon završene stručne kontrole svake kulture.

Uslove koje u pogledu kadra i opreme treba da ispunjava ovlašćeno pravno lice, kao i način i metode obavljanja stručne kontrole, sadržinu i rokove za dostavljanje izvještaja o izvršenoj stručnoj kontroli propisuje Ministarstvo.
Izuzetno od stava 1 ovog člana organ uprave može za vršenje pojedinih poslova stručne kontrole prozvodnje sadnog materijala ovlastiti i registrovanog proizvođača (u daljem tekstu: stručna kontrola pod nadzorom) ako ispunjava propisane uslove u pogledu kadra i opreme.

Uslove u pogledu kadra i opreme, način i metode za obavljanje stručne kontrole pod nadzorom iz stava 6 ovog člana propisuje Ministarstvo.”.
Član 12
U članu 15 stav 1 mijenja se i glasi:

“Proizvođač je dužan da podnese prijavu o planu proizvodnje organu uprave do 15. septembra tekuće godine za narednu.”.
Stav 2 briše se.

U stavu 3 tačka 2 poslije riječi ”podloga” dodaju se riječi: ”osim ukrasnog, ljekovitog i aromatičnog bilja”.

Dosadašnji stav 3 postaje stav 2.
Član 13
Član 16 mijenja se i glasi:

“Proizvođač je dužan da podnese prijavu za vršenje stručne kontrole organu uprave.

Obrazac, sadržinu i rokove za podnošenje prijave za vršenje stručne kontrole propisuje Ministarstvo.”.
Član 14
Članu 17 mijenja se i glasi:

“Stručna kontrola i stručna kontrola pod nadzorom obuhvata:

1) kontrolu zasada, zemljišta, objekata za proizvodnju, skladišnog prostora i pripremu sadnog materijala za promet i sl.;

2) kontrolu matičnih stabala;
3) pregled dokumentacije, zapisnika i knjige evidencije;
4)  uzimanje uzoraka sadnog materijala i zemljišta po potrebi, radi potvrđivanja kvaliteta i zdravstvenog stanja sadnog materijala u skladu sa zakonom;
5) postupke iz člana 13 stav  3 ovog zakona i druge postupke u skladu sa posebnim propisima.”
Član 15
U članu 18 stavu 1 riječi:”osnovnog, sertifikovanog i standardnog” brišu se.

Član 16
U članu 19 stav 1 riječi:”iz čl.16 i 18 ovog zakona”, brišu se.

Stav 3 mijenja se i glasi:

“Obrazac i sadržinu sertifikata iz stava 1 ovog člana, kao i način vođenja evidencije iz stava 2 ovog člana, obrazac i sadržinu zapisnika o izvršenoj stručnoj kontroli u toku proizvodnje propisuje Ministarstvo.”.
Poslije stava 4 dodaju se četiri nova stava koja glase:

“Visinu troškova iz stava 4 ovog člana, za  stručnu kontrolu  koju vrši organ uprave, propisuje Ministarstvo, 
  Sredstva iz stava 5 ovog člana su prihod budžeta Crne Gore.

Visina troškova iz stava 4 ovog člana, za  stručnu kontrolu  koju vrši ovlašćeno pravno lice, utvrđuje  se ugovorom za vršenje stručne kontrole.
Sredstva iz stava 7 ovog člana prihod su ovlašćenog pravnog lica.

Član 17
U članu 21 stav 3 mijenja se i glasi:

“Kvalitet sadnog materijala za pojedine biljne vrste propisuje Ministarstvo.”.
Član 18
U članu 22 stav 2 mijenja se i glasi:
“Deklaracija i etiketa za uvezeni sadni materijal mora biti prevedena na crnogorski jezik.”
 Poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi:

“Za prevod deklaracije i etikete iz stava 2 ovog člana odgovoran je uvoznik”.

Dosadašnji st.3, 4 i 5 postaju st. 4, 5 i 6.

Član 19
U članu 25 riječi: “osnovni, sertifikovani i standardni” brišu se.

Član 20
U članu 28 stav 2 riječi:” predosnovni, osnovni, sertifikovani i standardni” brišu se.

Član 21
U članu 30 stav 1 mijenja se i glasi:

“Uvezeni sadni materijal, uz otpremnicu, mora da ima fitosertifikat, sertifikat ili dokument o sortnosti i o kvalitetu sadnog materijala izdat od nadležnog organa zemlje izvoznice.”
Stav 3 briše se.

Dosadašnji stav 4 postaje stav 3.
Član 22
U nazivu poglavlja VIII, članu 32 stav 1, članu 37 st. 1,2 i 3, članu 61 stav 1 tačka 3  riječi: “novostvorene domaće” brišu se.
Član 23
U članu 34 stav 1 tačka 2 poslije riječi:” (VCU test)” dodaju se riječi: “osim kod ukrasnog bilja i sadnog materijala voća”.

Član 24
U članu 60  stav 1 riječ, “poljoprivrednih”, zamjenjuje se riječju “fitosanitarnih”. 
Član 25

 U članu  61 stav 1 riječ “poljoprivredni” zamjenjuje se riječju” fitosanitarni”. 
U tački  2 posljije riječi materijala dodaju se riječi:” i druge evidencije propisane ovim zakonom”.

 Poslije tačke 4 dodaje se nova tačka, koja glasi:

“5) na promet sadnog materijala.”
Član 26


U članu 62  stav 1 riječ “poljoprivredni” zamjenjuje se riječju “ fitosanitarni”.

Član 27
U članu 63 stav 1 tačka 1 mijenja se i glasi:

“1) u promet stavi sadni materijal, kojem u postupku sertifikacije, nije utvrđena kategorija u skladu sa članom 4 ovog zakona;”
 Tačka 5 mijenja se i glasi:
“5) nije podnio prijavu za vršenje stručne kontrole ovlašćenom pravnom licu u roku i pod uslovima utvrđenim članom 16 ovog zakona;”.
Član 28
U članu 64 stav 1 tačka 2 riječi: »članom 10 st. 3 i 4” zamjenjuju se riječima: „članom 15”

Član 29 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu Crne Gore".
